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ALI5
Guida alla scelta della motorizzazione - Motor choice guideline

TIPO MOTORE / MOTOR TYPE

Versione / Version:	CA  = corrente alternata / AC = alternate current
	 PD = PAM a disegno / Special motorflange (provide drawing)
	 CC = corrente continua / DC = direct current

Tensione / Voltage:	 CA / AC = 230/400/50 – 190/330/50 – 208/360/50 – 400/690/50
	 277/480/60 – 220/380/60 – 254/440/60 – 480/830/60
	 MT = Multitensione / Multivoltage 230/50 (monofase / 1-phase)
	 CC / DC= 90V standard

Tipo / Type:	 T = trifase / 3-phase
(Solo per CA / only for AC	 M = monofase / 1-phase
	 AT = trifase autofrenante / 3-phase with brake
	 AM = monofase autofrenante / 1-phase with brake
	 ME = monofase con condensatore elettronico / 1-phase whit starting capacitor
	 AE = monofase autofr. con condensatore elettronico / 1-phase with brake and starting capacitor

Grandezza / Size:	 CA / AC: IEC 71/80

N°Poli / Pole:	 CA / AC: 2 / 4

VARIANTI MOTORE CA    /    AC MOTOR OPTIONS

Flangia tipo / Motorflange type:	 PAM71B14 (ALI5/ALI5-P)          PAM80B14 (ALI5-PB)

Tipo servizio / Service rate:	 S1 / S2 / S3

Classe isolamento / Insulation class:	 F = standard (non indicare) / standard (leave blank)
	 Specificare solo se diversa / Advise only if different than “F”

Grado Protezione / Protection Degree:	 IP55 (non indicare / leave blank)
	 IP65
	TP  = tropicalizzato / tropicalization

Freno / Brake:	 FECC = freno elettromagnetico in CC / DC brake
	 FECA= freno elettromagnetico in CA / AC brake
	SE NZA = omettere / NO BRAKE = leave blank

Opzioni / Options:	 LS = leva sblocco / hand release lever (non indicare / leave blank)

	 AB = albero bisporgente / 2’shaft
	 IN = avvolgimento per inverter / winding for inverters
	 ALTRO / OTHER = indicare per esteso / advise
	 SENZA / NONE = omettere / leave blank

Potenza CA / AC Power: kW

kW trifase / 3-phase kW monofase / 1-phase

IEC 2POLI/POLE 4POLI/POLE - 2POLI/POLE 4POLI/POLE -

71 0,55 0,25-0,37 - 0,55 0,25-0,37 -

80 1,1 0,75 - 1,1 0,75 -
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ALI5
SIGLA DI ORDINAZIONE - ORDERING KEY

ali5 / 0300 / M01 / CA-400-50-T-71-2-0,55 / s3+AB / M1-FC1 / 1 / E05 / 2FC0 / P0T01A/ IP65 / AR0 / P1 / A1 / A+B / N.DIS

MODELLO / MODEL:
	 ALI5 / ALI5-F / ALI5-A (solo/only VRS)
	 ALI5-AP / ALI5-P / ALI5-PB
CORSA / STROKE: mm
	 es. 300 mm = 0300
VELOCITÀ / SPEED: mm/s
	 Indicare: vedi tabelle Advise: choose among
	 ALI5 pag. 114/115/116/117 - ALI5-P pag.120/121/122/123
	 ALI5PB pag. 124/125/126/127 - ALI5AP pag.130/131/132/133
	 ALI5A pag. 134/135
	 Versione PAM / Flanged Version = Rpm
	 Indicare rapporto riduzione + passo stelo (ALI5)
	 Advise reduction ratio and screw pitch (ALI5)
MOTORE / MOTOR: (Pag. 142)
	 Indicare solo con motore: / Advise only if with motor:
	 versione, tensione, tipo, grandezza, n°poli, potenza
	 version, voltage, type, size, n°pole, power
	 In versione predisposizione motore “PAM” indicare: 0
	 With motorflange only put 0
	 In versione PAM a disegno indicare: PD
	 With special motorflange put: PD
VARIANTI MOTORE CA / AC MOTOR OPTIONS: (Pag. 142)
	 Flangia motore: solo in versione PAM - esempio PAM 80B14 indicare 80B14
	 Motorflange: for motorflange version only advise size - i.e.for IEC80 B14 put 80B14
	 Senza motore: Omettere tutti i parametri sottoindicati
	 No motor: leave all following parameters blank
	 Tipo Servizio: Indicare se diverso da S3 (std)
	 Service rate: Advise if different than S3 (std)
	 Classe isolamento: Indicare se diverso da F (std)
	 Insulation class: Advise if different than F (std)
	 Grado Protezione: Indicare se diverso da IP55 (std)
	 Protection Degree: Advise if different than IP55 (std)
	 Tipo freno: solo se autofrenante: ES. FECA
	 Brake type: for brakemotors only: ES. FECA
	 Opzioni: Indicare se richiesto (ES. AB Albero Bisporgente)
	 Options: Advise if needed (ES. AB 2’shaft)
ORIENTAMENTO motore FINE CORSA / motor LIMIT SWITCHES POSITION: (P. 139/140)
	 Senza / None: Omettere / Leave blank m1-FC1 / m2-FC2 / m2-fc3
ORIENTAMENTO MORSETTIERA / E-BOX POSITION: (Pag. 140)
	 1 (Standard), 2, 3, 4	 Senza Motore / No Motor: Omettere / Leave blank
ENCODER / ENCODER: (Pag. 141)
	 Senza / None: Omettere / Leave blank
FINE CORSA / LIMIT SWITCHES: (Pag. 141)
	 Senza / None: Omettere / Leave blank
POTENZIOMETRO / POTENTIOMETER: (Pag. 141)
	 Senza / None: Omettere / Leave blank
GRADO PROTEZIONE / PROTECTION CLASS:
	IP 65 (Std) solo attuatore ( a richiesta su motore elettrico) / only actuator (on request for electrical motor)
	 AA Allestimento acciaierie / Stell works
DISPOSITIVO ANTIROTAZIONE / ANTIROTATION DEVICE: (Pag. 137)
	 Senza / None: Omettere / Leave blank	 AR0: Std	 AR1: 90°
ATTACCO POSTERIORE / REAR END: (Pag. 137)
	P 0 = Senza / None	 P2 = Occhio / Eyelet (90°)
	P 1 = Occhio / Eyelet (standard)	 P3 = Attacco a Disegno / Special (provide drawing)
ATTACCO ANTERIORE / FRONT END: (Pag. 136)
	A 0 = Senza / None	 A1 = Occhio / Eyelet (Std)		  A3 = Forcella + Clip / Yoke + Clip
	 A4 = Testa a Snodo / Rod end	 A7 = Maschio M20x1,5 / M20x1,5 male	 A8 = Maschio M16x2 / M16x2 male
	 A9 = Attacco a Disegno / Special (provide drawing)
OPZIONI / OPTIONS:
	 Senza / None: Omettere / Leave blank	 B = Protezione soffietto/ Bellows	 E = Guarnizioni in viton / Viton seals
	 F = Verniciatura / Painting	 G = Chiocciola di sicurezza / Safety nut	 H = Volantino su motore / Handweel on motor
	 L = Antirotazione / Anti-rotation device	 S = Limitatore di coppia / Torque limiter
	 T = Sporgenza albero opposta motore (solo ALI5) / Additional shaft (opposite to motorside - ALI5 only)
VARIANTI / VERSIONS:
	 N° Disegno / Drawing number: Per Condizioni non Contemplate / Presence of not standard options
	 Senza / None: Omettere / Leave blank
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note notes




